
Villa Sirena @Nah Hah
servicio de cocina

Comida / cena 
Todos los platillos de cena van acompañados con verduras, arroz, frijoles 
y guácamole. 

Menu 6
Panuchos, tamales de pollo,

y arroz con leche.
Menu 7
Nachos, enchiladas de pollo ó queso 
en salsa roja ó verde, y pástel.

Favor de ordenar los servicios de cocina por lo menos con un día de antici-
po junto con el dinero en efectivo por adelantado.  Es necesario de darle al 

-
ción. El cocinero hará entraga de los recibos con el cambio. 

El precio por cena es de $10 USD por persona (adulto o niño) por platillo.  El 
costo del mandado y transportación es adicional.

Tampoco incluye propina.

Menu 1
Sopa de tortilla, cochinita ó pollo 

Menu 2
Sopa de Lima, chile relleno de carne, 

ó queso, ó camarón, y pástel.
Menu 3
Ensalada verde, fajitas de res ó 
pollo, y helado. 

Menu 4
Quesadillas, carné asada y arrachera, 

y cóctel de frutas. 
Menu 5

camarón (al ajillo, ó en mantequilla, 
ó empanizado, ó a la veracruzana) y 
gelátina.
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Favor de ordenar los servicios de cocina por lo 
menos con un día de anticipación.  Es necesario 
darle a Juliana/Santos  suficiente dinero para 
hacer las compras y para su transporte.  El 
cocinero hará entrega de los recibos con el 
cambio.  

El precio de servicio de cena es de $12 USD por 
persona (adulto ó niño) por platillo.  El costo 
de las compras y transporte es adicional.  No 
incluye propina.  

CENA / DINNER

Please order cook service at least one day in 
advance and give Juliana/Santos the money to 

purchase groceries plus transportation to go to 
the market.  They will bring back change and 

receipts.

Cook service for dinner is available for $12 USD 
per person (adult or child) per meal.

The cost of groceries and transportation is 
additional.  Gratuities are not included.

Sopas / Soups
Sopa de lima o sopa de tortilla

Lime soup or tortilla soup

Menú 1 / Menu 1

Cochinita Pibil o Pollo Pibil
con Frijoles, arroz y guacamole
Slow-roasted pork or chicken in achiote 
sauce, with beans, rice, and guacamole

Menú 2 / Menu 2

Platillo mexicano: Chile relleno, tamal y 
panucho de pollo
Traditional Mexican plate: Stuffed pepper, 
tamale, and chicken panucho

Menú 3 / Menu 3

Fajitas de pollo o de res, con arroz, frijol y 
guacamole
Chicken or beef fajitas, with rice, beans, and 
guacamole

Menú 4 / Menu 4

*Quesadillas de pollo o arrachera*
*Chicken or flank steak quesadillas*

Menú 5 / Menu 5

Ceviche mixto o 
Filete de pescado o camarón al mojo de ajo

Mixed ceviche or
Fish fillet or shrimp in garlic butter sauce

Menú 6 / Menu 6

Pollo en mole con arroz y frijol
Chicken in mole sauce with rice and beans

Menú 7 / Menu 7

Enchiladas de pollo o queso, o mixtas
Con salsa roja o verde

Chicken, cheese, or mixed enchiladas
With red or green sauce

Postres / Dessert Options

Flan de caramelo – Caramel flan
Pay de queso – Cheesecake

Pastel – Cake
Helado – Ice cream



Desayuno

Villa Sirena @Nah Hah
servicio de cocina

Favor de ordenar los servicios de cocina por lo menos con un día de antici-
po junto con el dinero en efectivo por adelantado.  Es necesario de darle al 

-
ción. El cocinero hará entraga de los recibos con el cambio. 

El precio por desayuno es de $8 USD por persona (adulto o niño) por plati-
llo.  El costo del mandado y transportación es adicional.

Tampoco incluye propina.

Los platillos del 1 al 5 van acompañados con frijoles refritos ó papas, salsa 
y tortillas ó pán.

Menu 1
Huevos revueltos con jamón, ó chorizó, 
ó tócino. 

Menu 2
Huevos a la Mexicana con tómate, 

cebolla, y chile. 

Menu 3
Huevos Rancheros: huevos fritos 
con tortilla y salsa roja. Menu 4

Omelette de jamón y queso.

Menu 5
Chilaquiles con queso en salsa roja ó 
verde. 

Menu 6

con fruta.
Menu 7
Torrejas: pan tostado a la francesa 
con tócino.
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Favor de ordenar los servicios de cocina por lo 
menos con un día de anticipación.  Es necesario 
darle a Juliana/Santos  suficiente dinero para 
hacer las compras y para su transporte.  El 
cocinero hará entrega de los recibos con el 
cambio.  

El precio de servicio de desayuno es de 
$10 USD por persona (adulto ó niño) por platil-
lo.  El costo de las compras y transporte es 
adicional.  No incluye propina.  

DESAYUNO / BREAKFAST

Please order cook service at least one day in 
advance and give Juliana/Santos the money to 

purchase groceries plus transportation to go to 
the market.  They will bring back change and 

receipts.

Cook service for breakfast is available for 
$10 USD per person (adult or child) per meal.

The cost of groceries and transportation is 
additional.  Gratuities are not included.

Los platillos del 1 al 5 van acompañados con frijoles refritos o papas, salsa y tortillas o pan.
Dishes 1 through 5 are served with refried beans or potatoes, salsa, and tortillas or bread.

Menú 1
Huevos revueltos con jamón, chorizo o tocino
Scrambled eggs with ham, chorizo, or bacon

Menú 2
Huevos a la Mexicana – con tomate, cebolla y 
chile.  Mexican-style eggs – with tomato, onion, 
and chili pepper

Menú 3
Huevos Rancheros – huevos fritos con tortilla 
y salsa roja.  Huevos Rancheros – fried eggs 
with tortilla and red sauce

Menú 4
Omelette de jamón y queso
Ham and cheese omelet

Menú 5
Chilaquiles con queso en salsa roja o 

verde
Chilaquiles with cheese in red or green 

sauce

Menú 6
Plato de fruta

Fruit plate

Menú 7
Pan tostado a la francesa con tocino

French toast with bacon




